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 КАФЕДРА  английского языка  
             

 Распределение часов дисциплины по курсам      

 Курс 1 
Итого 

     

 Вид занятий УП РП      

 Практические 8  8       

 Итого ауд. 8  8       

 Кoнтактная рабoта 8  8       

 Сам. работа 96  96       

 Часы на контроль 4  4       

 Итого 108  108       

             

 ОСНОВАНИЕ    
             

 Учебный план утвержден учёным советом вуза от 30.08.2021 протокол № 1. 
 
 
Программу составил(и):  _________________ 
 
Зав. кафедрой: Демонова Ю. М. _________________ 
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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

        

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

УК-4.1:Знает: виды современных процессов коммуникации; современные коммуникативные технологии в организации 

академического и профессионального взаимодействия; профессиональную лексику, в том числе на иностранном языке, 

правила составления текстов научного и официально-делового стилей 

УК-4.2:Умеет: создавать на русском и иностранном языках письменные тексты научного и официальноделового стилей 

речи в сфере профессиональной деятельности; представлять результаты академической и профессиональной деятельности 

на различных научных мероприятиях, включая международные; планировать, организовывать деятельность по 

управлению коммуникациями, направленными на решение академических и (или) профессиональных целей; осуществлять 

коммуникацию, опосредованную информационнокоммуникационными технологиями 

УК-4.3:Владеет: средствами и формами коммуникации в соответствии с типом коммуникации; иностранным языком в 

объеме, необходимом для возможности получения и размещения информации в зарубежных источниках, взаимодействия с 

зарубежными партнерами в процессе профессиональной, научной и образовательной деятельности; современными 

информационнокоммуникационными технологиями 

УК-5.1:Знает: особенности непосредственной и опосредованной коммуникации с представителями различных культур и 

социальных групп (субкультур); основы обеспечения различных типов коммуникации с учетом личностных, 

национально-этнических, конфессиональных и иных особенностей участников коммуникации; правила межкультурной 

коммуникации 

УК-5.2:Умеет: грамотно, доступно излагать профессиональную информацию в процессе межкультурного взаимодействия; 

соблюдать этические нормы и права человека; анализировать особенности социального взаимодействия с учетом 

личностных, национально-этнических, конфессиональных и иных особенностей участников коммуникации; выявлять 

барьеры в межкультурном взаимодействии, находить способы их преодоления или устранения 

УК-5.3:Владеет: навыками подготовки и преобразования информации, выбора форм и средств ее представления для 

обеспечения взаимопонимания в процессе межкультурного взаимодействия; навыками активного слушания, наблюдения и 

интерпретации поведения представителей разных культур и социальных групп; навыками выбора адекватной 

коммуникативной стратегии в зависимости от культурного контекста коммуникации и поставленных целей 

        

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

Знать: 

 
Уметь: 

 
Владеть: 

 

        

3. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

Код 

занятия 
Наименование разделов и тем /вид занятия/ Семестр / 

Курс 
Часов Компетен- 

ции 
Литература 

        

4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

Структура и содержание фонда оценочных средств для проведения текущей и промежуточной аттестации представлены в 

Приложении 1 к рабочей программе дисциплины. 

        

5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

5.3 Профессиональные базы данных и информационные справочные системы 

5.4. Перечень программного обеспечения 

5.5. Учебно-методические материалы для студентов с ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости по заявлению обучающегося с ограниченными возможностями здоровья учебно-методические материалы 

предоставляются в формах, адаптированных к ограничениям здоровья и восприятия информации. Для лиц с нарушениями зрения: в 

форме аудиофайла; в печатной форме увеличенным шрифтом. Для лиц с нарушениями слуха: в форме электронного документа; в 

печатной форме. Для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: в форме электронного документа; в печатной форме. 
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6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

   
7. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Методические указания по освоению дисциплины представлены в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. 

 


